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Let's Look at Art!

Soap Bubbles

Class

No.

Name

Title: Soap Bubbles

Artist: Jean Siméon Chardin (1699–1779)

Year: c. 1733–1734

Medium: Oil on canvas

Museum: The Metropolitan Museum of Art, New

York

1 Find it! 絵の中から見つけて、○でかこもう。

☐ The big bubble

☐ The peeking child

☐ Glass of soapy water

2 First look 最初に見たときの感想を書こう。

When I first saw this painting, I felt ______________ because ______________________.

Three colors I can see: ①__________ ②__________ ③__________

3 Words — Match them. 英語と日本語を線で結ぼう。

1. bubble ●

2. blow ●

3. fragile ●

4. peek ●

a. ●  こわれやすい

b. ●  のぞく

c. ●  （息を）ふく

d. ●  泡・シャボン玉
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Soap Bubbles
Class

No.

Name

4 Fill in the blanks. 下の箱から選んで、（ ）に入れよう。形を変えるものもあります。

peek　/　fragile　/　bubble　/　blow

1. The  is getting bigger and bigger.

2. He  gently through the straw.

3. A soap bubble is very .

4. A little child  over the ledge.

5 Read and answer — True or False? 英文を読んで、正しければ T、ちがえば F。

A young man leans on a stone window ledge and blows a soap bubble through a straw. The bubble has

grown so big that it might pop at any moment. Behind him, a small child peeks over the ledge and

watches closely. On the left is a glass of soapy water. It is a breathless moment from a game many

people enjoyed as children.

1. Chardin painted this scene only once. T / F

2. A small child behind the young man is watching the bubble. T / F

6 Quiz — Choose the best answer. 正しいものを選ぼう。

In old Europe, what did soap bubbles stand for?

A. Being rich

B. Great power

C. The shortness of life

D. The coming of spring
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Soap Bubbles
Class

No.

Name

7 Put the words in order. 語を正しく並べかえて、文を書こう。

1. young / man / is / A / bubbles / window / blowing / the / at .

2. A / leaning / man / is / ledge / a / window / on / stone / young .

8 Complete the description. 箱の語を（1）〜（4）に入れて、絵の説明を完成させよう。

soapy　/　small　/　ledge　/　bubble

A young man is leaning on a stone window (1) . He is blowing a big soap

(2)  through a straw. On the left, there is a glass of (3)  water. Behind him, a

(4)  child is watching the bubble.

9 Describe the painting in English. この絵を英語で説明しよう（3文以上）。

Useful phrase: blow bubbles — e.g. A young man is blowing bubbles at the window.

There is … / There are … / In the foreground … / In the background … / On the left (right) … / I can see

… / It looks …

10 Think & Talk 考えて、ペアやグループで話し合おう。

What do you think will happen to the bubble next?

Why do you think Chardin painted such a simple moment?
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Answers & Notes

Soap Bubbles　シャボン玉（ジャン・シメオン・シャルダン・c. 1733–1734）

Class

No.

Name

1 Find it!

The big bubble＝大きなシャボン玉／The peeking child＝のぞ

きこむ子ども／Glass of soapy water＝石けん水のコップ

2 First look

自由に書けたら正解。I felt calm / surprised / happy … などの

形容詞を使おう。

3 Words

1–d（bubble＝泡・シャボン玉）　2–c（blow＝（息を）ふ

く）　3–a（fragile＝こわれやすい）　4–b（peek＝のぞく）

4 Fill in the blanks

1. bubble　The bubble is getting bigger and bigger.

シャボン玉はどんどん大きくなっています。

2. blows　He blows gently through the straw.

彼はストローにそっと息をふきこみます。

3. fragile　A soap bubble is very fragile.

シャボン玉はとてもこわれやすいものです。

4. peeks　A little child peeks over the ledge.

小さな子が手すりの向こうからのぞいています。

5 Read — T / F

【本文の訳】窓の石の手すりにひじをついて、若者がストロ

ーでシャボン玉をふくらませています。シャボン玉は今にも

割れそうなほど大きくなり、うしろでは小さな子どもが手す

りから顔を出して、じっと見つめています。左には石けん水

の入ったコップ。多くの人が子どものころに親しんだ遊び

の、息をのむ一瞬です。

1. F　シャルダンは、この場面を1枚だけ描いた。

解説：少なくとも3つの版があり、アメリカの3つの美術

館にあります。

2. T　うしろには、シャボン玉を見つめる小さな子どもがい

る。

解説：手すりの向こうから顔をのぞかせて、シャボン玉

を見つめています。

6 Quiz

C　問：シャボン玉は、昔のヨーロッパで何の象徴だった？

選択肢：A お金持ち／B 強い力／C はかない命／D 春の訪れ

解説：美しいけれどすぐ消えるシャボン玉は、「はかない

命」の象徴でした。

7 Put the words in order

1. A young man is blowing bubbles at the window.

若者が窓辺でシャボン玉をふいています。

2. A young man is leaning on a stone window ledge.

若い男性が、石の窓の手すりにもたれています。

💡 blow bubbles（シャボン玉をふく）：blow は「息をふ

く」。blow out the candles（ろうそくをふき消す）も同じ動

詞です。

8 Complete the description

(1) ledge　(2) bubble　(3) soapy　(4) small

9 Describe（模範解答）

A young man is leaning on a stone window ledge. He is

blowing a big soap bubble through a straw. On the left, there

is a glass of soapy water. Behind him, a small child is watching

the bubble.

若い男性が、石の窓の手すりにもたれています。ストローで

大きなシャボン玉をふくらませています。左側には、石けん

水の入ったコップがあります。彼のうしろでは、小さな子ど

もがシャボン玉を見ています。

10 Think & Talk（問いの訳）

1. What do you think will happen to the bubble next?

このシャボン玉は、このあとどうなると思いますか？

2. Why do you think Chardin painted such a simple moment?

シャルダンはなぜ、こんなにシンプルな一瞬を描いたの

だと思いますか？

正解のない問いです。理由をつけて話せたら◎。

Fun Fact（訳）

シャボン玉の名画が、石けんの広告に！ 1886年、イギリスの

画家ミレイが孫をモデルに描いた『シャボン玉』は、石けん

会社ペアーズに買われ、広告に使われて大ヒットしました。

名画が商品の宣伝に使われた有名な例です。シャルダンの絵

の約150年後のことでした。
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